
لماذا نحتفل بعید الاضحى ؟
 (عید القربان)

  ما معناه الیوم ؟



Abraham was a special man. He was called ‘Khalil Ullah’, the ‘friend 

of God’. God had promised him and his wife, Sarah, a son. They waited 

many years. Finally when Abraham was 100 years old and Sarah 90, the 

miracle birth happened.  Their son was born! God promised many descen-

dants through him. The boy grew and became a fine young man. That’s 

when God tested Abraham. Whom did Abraham love more, his son or his 

God?
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This is the famous story of the time when God asked Abraham to 

sacrifice his son. It is also the story of a young man who was condemned to 

death by God and how God provided the means to save him. It took place 

4000 years ago and is still celebrated all over the world. What is the 

meaning behind this strange event?

We hear many different descriptions about this sacrifice. Which one is 

correct? This booklet is written according to the original description which 

the prophet Moses recorded in the Torah. There are unique details in it 

which are not written in any other sacred book, and help us understand. 

You will find this event recorded in the Holy Bible in the section called 

Genesis, chapter 22. The sacrifice took place on a mountain in the region 

of Moriah, which is today the famous city of Jerusalem. It all began with an 

unusual test:
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ھذه ھي القصة المشھورة عندما طلب الله من ابراهيم ان يضحى بابنه.  
وھي ايضاً قصة شاب كان محكوماً عليه بالموت من قبل الله. وكیف ان الله خلصه وقدم 

لنا دلائل الخلاص. قصة تعود الي ٤٠٠٠ سنة مضت لكنھا ما زالت تمارس ویحتفل بھا في 
العالم اجمع.  فما ھو المعنى وراء ھذا الحدث المدهش؟

نحن نسمع عدة روایات مختلفة حول ھذه التضحیة. فاي منھم تمثل حقیقة ما حدث؟ 

ھذا الكتیب سوف یعرض لنا وصفاً كما سجله موسى النبي في التوراة. لان في
الدقیق الوصف  وھذا   اخر.  مقدس  كتاب  اي  في  یوجد  لا  دقیقا  تفصیلا  التوراة 

يساعدنا ان نفهم. ستجد هذا الحدث العظیم مسجلا في سفر التكوین

في الاصحاح ال ٢٢. ھذه التضحیة العظیمة قدمت علي  جبل في منطقة موریة

التى هى الیوم المدینة المشھورة اورشلیم (القدس).

كل ھذا بدأ باختبار غیر عادى.

 ابراهيم كان رجلا مميزا. كان يدعي " خليل الله " أي صديق الله. وقد وعده الله

كما وعد زوجته سارة بابن.

وقد انتظرا عدة سنوات. أخيرا عندما بلغ ابراهيم عامه المائة سنة وسارة

عامها التسعون سنة حدثت المعجزة: ولد لهما ابناً.

وكبر الابن واصبح شاباً.

    هنا قام الله باختبار ابراهيم... ايهما يحب اكثر ؟

ابنه الوحيد ام الله ؟ 



God gave special instructions to Abraham, but he didn’t tell him why. 

Still, everything God does has a reason.

Remember, Abraham was a special prophet. He and his son would act 

out an important prophecy. This amazing drama would be for all people, 

everywhere. Through the symbol of sacrifice God would show what he 

would do in the future to save mankind. So, Abraham had to go to a moun-

tain in Moriah, build an altar, place wood on it, then tie up his son, kill him 

and burn his body.

5

4

One day, God called his friend and said, “Abraham!”

Abraham knew and loved that voice. “Here I am,” he said.

God’s next words were like a sword through his heart, “Take your son, 

whom you love, to the region of Moriah. Sacrifice him there on the moun-

tain I tell you.”

Abraham may have thought, “Why not 10,000 sheep or even my own 

life? I would gladly give them.” But God had clearly spoken. Why would he 

give such a hard command? He loves people and created them to live. He 

hates murder and human sacrifice. Why did God send him to that specific 

place?
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 یوما ما ، نادي الله صديقه ابراهيم و قال : " ابراهيم " 
 كان ابراهيم یعرف ھذا الصوت ويحبه،  صوت الله  . " ھا انا " اجاب ابراهيم.

 أما كلمات الله التى تلت فكانت كسیف يخترق قلب ابراهيم : " خذ ابنك، 

وحیدك،الذيتحبه، الى أرض موریة وهناك علي الجبل الذي ارُيه لك قدمه لي ذبيحة.

 ربما تسأل إبراهيم : لماذا لم یطلب منى الله تقدیم ١٠ الاف خروف ضحیة ؟ 

او حتى حياتى أنا ؟ كنت اقدمھا بطيب خاطر. لكن الله كان واضحاً. 

لماذا أعطي الله ھذا الامر الصعب ؟

لقد أحب الله العالم وخلق الانسان لكي یعیش . ان الله یكره القتل؛ كما یكره 
ایضا تقدیم ذبائح بشریة.

لماذا ارسل الله ابراهيم الي ھذا المكان تحدیداً ؟

 اعطي الله لإبراهيم إرشادات دقیقة جدا ً: الي این یذھب، ماذا یأخذ معه،

وماذا یفعل . لكنه لم یقول له لماذا. لان كل ما يعمله الله له مغزى...

تذكر، ان ابراهيم كان نبیاً فریداً. فان ابراهيم وابنه كانا یمثلان الي العالم نبؤة

عظیمة. وھذه الدراما العجیبة (تقدیم الابن ذبيحة) سوف تتحقق لكل الشعوب

في العالم. فمن خلال ھذا الرمز - التضحية أو الذبيحة - أراد الله أن یظھر لنا

ماذا يجب ان يفعل ھو لیخلص العالم. إذن فان ابراهيم كان عليه أن یذھب

الي جبل موریة، وأن يبنى مذبحاً، وأن یضع عليه الخشب، ثم یضع ابنه

ویقیده، ثم يقتله ويحرق جسده.
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With eyes down, Abraham started walking the 80 kilometres. On the 

third day he lifted up his eyes. Ahead of them in the distance, was the 

ridge of Moriah. He said to both of the servants, “Stay here. I and my son 

will go worship on the mountain and then we will return.” Even then

Abraham had faith they would both come back. 

The father laid the wood on the son’s back. He, himself, carried the 

coals and the knife. As the two of them walked on together, the son said, 

“Father?”

Abraham replied, “Yes son, I’m listening.”

The son asked “Look, we have the fire and the wood, but where is the 

lamb for the sacrifice?”
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Abraham didn’t debate with God. He got up early in the morning, cut 

the wood and saddled the donkey. Taking his teenage son and two servants 

they set off. The son left home very happy. He was unaware of his danger. 

He was going to spend time with his father. But God’s judgment rested on 

him. He didn’t know that God had condemned him to death. That boy was 

like men and women today. They are under the judgment of God, 

condemned to die, yet happily unaware of it.
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لم يجادل ابراهيم مع الله.  فقام مبكراً في الصباح ، قطع الحطب ، وسرج

حماره. أخذ ابنه الشاب معه واثنین من الخدم.

وترك الابن المنزل مرحاً . فكان يجهل الخطر الذى ینتظره. كان الابن سعیدا

لأنه سیمضي وقتا مع أبيه . لكن قضاء الله كان قد وقع عليه . فكان الابن

يجهل أن الله حكم عليه بالموت.

ھذا الصبى یمثلنا جمیعاً،  یمثل الانسانیة الیوم .

فكلنا تحت الدینونة – دینونة الله – محكوماً علینا بالموت. ولكننا 
غیر منتبهين الي ھذه الورطة.

كئيبا ً، بدأ إبراهيم رحلة ال ٨٠ كیلومتر. وفي الیوم الثالث ، رفع ابراهيم عینيه

وأبصر تلال موریة من بعید.

فقال لخادميه: " أمكثا أنتما هنا وأما أنا وابني فنذھب الي الجبل،

ونتعبد، ثم نرجع اليكما ". فكان ابراهيم لديه ایمان أنھما سیرجعان معاً سالمان.
وأخذ الأب الحطب ووضعه علي ظهر ابنه. اما ھو فأخذ بیده الفحم والسكین.

: الأب والابن. ومضیا معاً 

وكلم الابن أباه قائلا : " یا أبي"  فأجاب ابراهيم : " نعم يا ابنى ، أنا أصغي"
فسأله ابنه : " انظر، لدینا النار ولدینا الحطب ، فأین الحمل للمحرقة " ؟



Abraham answered his son, “God himself will provide the lamb for the 

offering.”

Step by step they climbed to the place God had commanded. Abraham 

had built many altars, but never one with such sadness. Yes, the beloved 

son was to be the sacrifice. The son did not try to escape. The God of 

Abraham was his God too. Both of them were bound in love and obedience. 

The strong hands that so often had embraced his son, now bound him and 

laid him on the altar.
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Before reading more, some background information on sacrifice will 

be helpful. The word sacrifice (in Arabic & Hebrew) is based on the root ‘to 

bring close’. The original meaning of sacrifice was to bring sinful man back 

close to the holy God. The thing that separates man from God is his sin. In 

order to be brought to God, the sin in his heart must be paid for. 

Abraham knew that God requires blood for a sin offering. The punish-

ment for sin is death, but an animal dies as a substitute for the person. 

Since the time man first sinned God commanded sacrifice. The earlier 

prophets knew and practiced sacrifice. The Torah, Psalms, Prophets and 

Injil are all in agreement that God Almighty never, ever forgives sin 

because of religious merit. His established principle is ‘without the shed-

ding of blood (sacrifice) there is no forgiveness’.
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بدون سفك دماء

  لا توجد مغفرة

 قبل أن نكمل السرد ، من الضروري أن نرجع الي بعض

المعلومات التي ستساعدنا لنفهم.

 كلمة " تضحية " أو " قربان " في اللغة العربیة والعبریة 

من " یقرب " أو " قرب ".  فأصل معنى تضحیة ھو

 تقرب الانسان الخاطئ من الله كلي القداسة. لأن ما یفصل

الانسان من الله ھي خطایانا.

لكى ما نرجع و نقترب الي الله ،  يجب أن يكون هناك ثمنا

يدُفع ، " فدیة " عن خطایانا.

كان ابراهيم یعلم أن الله یقتضي تقدیم ذبيحة لغفران

الخطایا. فان قضاء الله ھو أن عقاب الخطیة ھو موت.

فیموت حیوانا (حملا) بدلا عن الانسان نفسه.

 منذ ان اخطأ الانسان الأول امر الله بتقديم ذبيحة.

أجاب ابراهيم ابنه : " الله يرََى له الخروف للمحرقة يا ابنى" 
فصعد ابراهيم و ابنه الي المكان الذي حدده الله؛ وكان ابراهيم قد أعد

 عدة هياكل أو محرقات لكن لا يكن أبداً بمثل هذا الحزن العميق.

لم يحاول الابن علي ؛  و نعم ، لقد كان الابن المحبوب هو الذبيحة

الاطلاق الهرب. كان اله ابراهيم هو نفسه اله الابن أيضاًً، وكلاهما
كانا ملتزمان بالحب و الطاعة. الذراعان القويان اللذان قاما باحتضان

الابن، عليهما الأن أن يضعاه و يربطاه الي المحرقة.
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With a fixed heart, Abraham lifted the knife. The darling of the 

family, the heir of promise lay ready to bleed and die by his father’s own 

hand. The young man quietly waited, terrified. 

At that moment a voice from heaven cut through the air, “Abraham, 

Abraham!”

Abraham answered, “Here I am.”

The angel said, “Do not stretch out your hand against the lad. Do noth-

ing to him. Now I know that you respect and obey God, since you have not 

withheld your only son from me.”

Praise God! The boy was saved. But, sacrifice still needed to be made. 

A movement in the bushes caught Abraham’s eye. A ram was entangled by 

his horns! In his mercy God had sent a substitute. With great joy Abraham 

set his son free. Abraham went to the ram, tied and placed him on the 

altar as the substitute for the boy. The sharp knife did its work on the ram. 

As the blood flowed the boy probably thought, “That should have been me! 

I am so glad he is dying in my place!” And the innocent ram quietly died.
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 بقلب ثابت، رفع ابراهيم السكين.
الابن الحبيب – وريث العهد – كان علي وشك أن ينزف ويموت بيدي أبيه. 

انتظر الابن الشاب مترقبا ًومرعوباً !

في تلك اللحظة الرهيبة ، شق صوت السماء منادياً : " ابراهيم !" 

فأجاب ابراهيم: " ها أنذا " 

فقال له ملاك الرب : " لا تمد يدك الي الغلام ولا تفعل به شيئاً. الأن عرفت

أنك تخشى الله وتطيعه لأنك لم تمسك ابنك وحيدك عنى.

نشكر الله ! تم انقاذ الصبي. لكن ما زال هناك ذبيحة يجب أن تقُدم.  

فلاحظ إبراهيم حركة وراءه في الغابة فكان هناك كبشاً ممسكاً بقرنيه.
الله في رحمته أرسل بديلا...

وبفرحة كبيرة أطلق ابراهيم ابنه حراً.

فاسرع ابراهيم وأخذ الكبش وربطه ووضعه على المحرقة عوضا عن ابنه.

السكين الحاد اصبحت من نصيب الكبش. 

 ربما فكر الابن في نفسه : " هذا الدم المسفوك كان يجب أن يكون 

 . دمى أنا... كم انا مسرور انه مات بدلا عنى" 

وهكذا الكبش البريء مات بهدوء.
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Abraham had passed a difficult test. But what is the meaning behind 

this event? To understand we need to hear Abraham’s next words. He 

made a prophecy about that place for the future by giving it a new name, 

“The Lord Will Provide”, even though the Lord had provided. Through his 

prophet, Abraham, Almighty God was revealing a special promise: in the 

future he would provide a perfect sacrifice in that place. “God himself will 

provide the lamb for the offering.” People took this prophecy and it 

became a famous saying, “On the mountain of the Lord it will be 

provided”.

Many centuries later God did provide a perfect sacrifice there. That 

too was a strange event which has become famous.

The Lord will
provide here.

2000 years after Abraham, Jesus died in that place. Before his death 

Jesus himself stated that he came to earth to sacrifice his life as a lamb for 

the sins of people. He foretold where he would die and that he would rise to 

life again on the third day. He knew this was the reason God had sent him to 

earth. God would put all the sin of the world onto him.

Things happened just as Jesus prophesied. He really did die. His 

mother, friends, enemies and soldiers all witnessed it. His close friends 

buried his body. According to his predictions on the third day, with great 

power he came alive again. God Almighty had accepted his perfect           

sacrifice. 
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ابراهيم يسوع المسيح

منذ ٢٠٠٠ سنة

نحن

اليوم

خط زمنى
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 اجتاز ابراهيم امتحاناً صعباً جداً !  لكن ما هو معنى هذا الحدث ؟ لنفهم، علينا

 أن نستمع لكلمات ابراهيم.

 لقد تنبأ ابراهيم معطياً هذا المكان اسماً جديداً: "يهَْوَهْ يِرْأهَْ" اى الله سوف

 يرُى. فمن خلال نبي الله ابراهيم، أعطانا الله القدير وعداً خاصاً.

وهو : في هذا المكان سيقدم الله تضحية كاملة. الله نفسه سيقدم الحمل

للتقدمة. وأصبحت مقولة مشهورة : " فى جبل الرب يرُى ". وفعلاً بعد عدة قرون،

قدم الله في تلك المكان تضحية كاملة . وكان هذا أيضا حدثاً عجيباً، قد أصبح

مشهورا للغاية.

 بعد وفاة ابراهيم ب٢٠٠٠ سنة، مات يسوع المسيح في نفس المكان. قبل موت

:  المسيح  شهد النبي يوحنا المعمدان عندما رأي يسوع المسيح قائلا

هوذا حمل الله الرافع خطايا العالم ". يسوع المسيح نفسه أعلن أنه أتي الي "

هذا العالم ليضحي بحياته كالحمل من أجل خطايا العالم. تنبأ يسوع المسيح فقال

 انه سيموت وأنه سيقوم من الموت في اليوم الثالث. كان يعلم جيداً ان ذلك كان سبب 

مجيئه الي هذا العالم، وان الله كان سيضع جميع خطايا العالم عليه شخصيا.ً

 كذلك وقعت كل الأحداث كما تنبأ يسوع المسيح. لقد مات حقاً. أمه، أصدقائه،

أعدائه، الجنود والعسكر، كلهم شهود عيان.

 قام أصدقاؤه المقربين له بدفن جسده. وطبقا لنبؤاته، في اليوم الثالث وبقوة عظيمة

قام من الموت منتصرا واصبح حياً مرة ثانية

 بذلك قبل الله القدير الذبيحة الكاملة

منذ ٤٠٠٠ سنة
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How can sinful man be able to come before a perfect God? Good deeds 

and religious duties can never wipe away our sin and guilt. We also can’t 

get closeness to God through the death of an animal. God knows that it is 

impossible for us to get close to him. He has helped us, but the way is 

beyond our ability to reason. He sent Jesus from heaven to do that for us 

which no one else can do. Jesus Christ’s “blood cleanses us from all our 

sin”. “Jesus died in order to bring us to God.” He took the punishment for 

our sin so that we could be forgiven. Now, because of the perfect sacrifice, 

we can come and get connected to God.

Abraham’s sacrifice reminds us that:

• Sacrifice is not done just to obey a command; it is for the forgiveness 

of sin.

• Animal sacrifice is incomplete and is only a reflection of the perfect 

sacrifice that is needed.

• God will provide the perfect sacrifice on that mountain.

Two thousand years later God fulfilled this prophecy. Many people 

who study the holy books and history are convinced that Jesus’ death 

fulfilled Abraham’s prophecy. Jesus’ sacrifice is the fulfilment of Eid 

ul-Azha. Nowadays people celebrate a new sacrificial eid, i.e. the death 

and resurrection of Jesus Christ. They praise God for forgiveness, connec-

tion and peace. By turning from sin and trusting in the perfect sacrifice it 

is possible to be brought close to God.
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 كيف يستطيع الانسان الخاطئ أن يقف أمام الله القدوس الكامل ؟

 الحسنات والفرائض الدينية لا تستطيع أبدا أن تمحو خطايانا او ترضى

 ضمائرنا. كما أننا لا نقدر أن نتقرب الي الله من خلال موت حيوان.

؛ فقام بإنقاذنا الله يعرف أنه من المستحيل أن نرجع ونقترب اليه
بطريقة تفوق قدرتنا العقلية. أرسل يسوع المسيح من السماء

ليقوم بهذه المهمة التى لا يستطيع اى شخص اخر أن يقوم بها. دم يسوع

المسيح البار يطهرنا من كل خطايانا. مات يسوع المسيح ليقربنا الي الله

وتحمل هو العقاب لكي ننال نحن غفران الخطايا. الأن بفضل الذبيحة

الكاملة، نستطيع أن نتواصل مباشرةً مع الله.

تضحية ابراهيم تذكرنا بألاتى :
التضحية أو الذبيحة ليست فقط لإطاعة امر الله ، بل لغفران الخطايا.

 الذبيحة الحيوانية ليست كاملة ، انما هى فقط لتذكرنا " بالذبيح الكامل " الذى نحن 

بحاجة مطلقة اليه.

الله هو الذى دبر الذبيحة الكاملة علي ذات الجبل.

منذ ٢٠٠٠ سنة ، حقق الله هذه النبؤات. وكل من قام بدراسة الكتاب المقدس والتاريخ،

علي يقين تام أن موت يسوع المسيح علي الصليب هو تحقيق لنبؤة ابراهيم. فان تضحية

يسوع المسيح هو" تتميم " لما يمثله عيد الاضحى. اليوم تحتفل الشعوب بعيد أضحى

جديد وهو موت وقيامة يسوع المسيح.

مجداً للرب الذى منحنا الغفران والسلام وأعاد العلاقة السليمة بينه وبين الانسان.

بتجنب الخطايا والثقة في "الذبيح العظيم" : يسوع المسيح، يمكن التقرب الي الله.
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 لا تظنوا أني جئت لأنقض الناموس والأنبياء. ما جئت 

لأنقض بل لأكمل.

فالحق أقول لكم الى أن تزول السماء والأرض لا يزول 

حرف واحد أو نقطة واحدة حتي يكون الكل.

 انجيل متى ٥ : ١٧-١٨

  اعلنََ يسوع المسيح  

For further information please contact:




